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Belehrung. 1. Anfragen iibor den Aufenthalt und dis Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, beziehungsweise
Titkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Ritckporto) an das Auskunfts-
burcau der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunttshureau des Ungarischen Vereines
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten., =

2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird dureh die zustéindige Seelsorge (Matrikelfiihrer) bekanntgegeben werden .,

Utmutatés. 1. Tudakozodasok a megsebesilt illetdleg a megbetegedett holtartozkodasirol és sebesiilésérsl vagy
betegségérdl elényomtatott kettds levelezdlapon vagy taviratilag (valasz fizetve) az osutrik voros kereszt tarsasag tudakozéd
irod4jdhoz Wienben vagy a magyar vorss kereszt egylet tudakozo irodajahoz Budapestre intézendok. :

2. A halottak eltemetésének napjét és helyct az illetékes lelkészi (anyakony vvezetd) hivatal adja tudtnl, ~#

"Pouleni. 1. Poptavky o pobytu a porandni nebo nemoci porandnych neb onemocnélych budte zasiliny dvojnasobnymi
Forespondencénimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajni urad Rakouské spolecnosti Cervendiio
kif%e ve Vidni nebo na ty# tifad Uherské spoleénosti Cerveného kifze v Budapedti. -

2. Den a misto pohtbu mrtvyeh oznami pFislu§na duchoyni sprava (spravee matriky).

Pouczeniegl. Zapytania o pobycic i o zranieniu albo chorobie o0soh zranionyeh, wzglednic zastablyeh nalezy
wystosowywaé zapomocg drukowanych podwojnych kartek korespondencyjnyeh albo telegraficznie (za dolaczeniem ZWEOtNego
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa Czerwonego Krzyza we Wiednin albo do biura wywiadowezego
Wegierskiego Towarzystwa Czerwonego Krzyza w Budapeszeie.

2. Dzien i miejsee pogrzebu zmartych poda do wiadomosei przynalezny duszpasterz (prowadzacy metryki).

Hoyxa. 1. 3amurs mpo Micme WPOOYRAHS PAHEHMHX U XODHX, 0 iX SpamHeHio Ud TaM HeLysi Tpeda BUCHIATY 0 BHBITHOTO GlOpa
Axcrp. Tosapuersa Yepsomoro Xpecra y Birmi abo ;o BmBizmOTo 61opa Yrop. Tosapucrsa Uepromoro Xpecra B Bynamemri meua-
TAHUN TOJNBIHEEM NCPENMCHHM IHCTEOM 260 TexcrpadoM (B8 OIIAWEHIM IOPIONM Ha BiXUOBINL).

2. Jleus i micme mOXopoHiB mOMEPIIAX OyfyTh OTOMOMEHi NDHHANSKHHM AYIIIACIHPCKAM YPETOW (MCTDAKATGHAM RIATOBOTTAN).

- Uputa. 1. Upiti o boraviStu i ranama ili bolesti ranjeniks, dotiéno bolesniki imaju se Stampanom dopisnicom s odgo-
vorom ili brzojavno (s placenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drutva Crvenoga kriza u Bedu ili
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga kriza u Budimpesti.

2. Dan i mjesto pokopa preminulih obznanit ¢e nadlezni duSobriznicki ured (voditelj maticf).

Avis, 1. Intrebari in privinta petrecerei si rinirei sau boalei rinitilor, respective a bolndvitilor sunt a se adresa
cu efirti postale duple, tipirite anume spre scopul acesta, sau cu telegrami (cu porto pentru rdspuns) biroului de informatiune
4 societiitii austriace erucea rosd in Viena sau biroului de informatiune a societiitii unguresci crucea rosd in Budapesta.

2. Ziua gi locul inmormantéirei repozatului se publich de eitre preotul competent (seful matriculelor civile).

Poduk. 1. Vprafanja o bivali§éu in ranjenosti ali boleézni ranjencev, odnosno obolelih je posiljati s pred-
tiskanimi dopisnieami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s placanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskega drustva
Rdecega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustya Rdecega kriza v Budimpesti.

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisee matice). :

Poulenia. 1. Vypitovania o' pobyt a poranene alebo chorobu poratienich, potaziie chorich maju sa skrze pre-
drukovane duplovane dopisnice alebo telegraficne (z nazpiid portom) odat na vyzvedajucu kancelariu rakuskej (austriackejy
spolo¢nosti cerveneho kriza vo Viedni, alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku Gerveneho kriza v Budapesti.

2. Defi a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patriénu faru (matrikara).

Istrazione. 1. Domande councernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli ammalati,
saranno dirette per mezzo di eartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacci telegrafici
(con Trisposta pagata), all'ufficio d'informazione della Societd austriaca della Croce 'Rossa a Vienna oppure all'ufficio
d’informazione dell’ Associazione ungherese della Croce Rossa 2 Budapest.

2. Giorno e luogo della sepoltura dei morti verranno notificati in via della competente cura d’anime (tenitore delle
matricole).
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Abkiirzungen. — Roviditesek., — Zkratky. — Skrécenia. — CropoueHs.
Rratice. — Scurtari. — Kratice. — Okratenie. — Abbreviature.
Fiir Bezeichnung der Truppenkodrper.

IR. ! Infanterieregiment KMar. Kriegsmarine
FJB. Feldjigerbataillon : Schw. Schwere
TIR. Regiment d. Tiroler Kaiserjiger Reit. Reitende
DR. Dragonerregiment SanAnst. Sanitétsanstalt
HR. Iusarenregiment k. k. SchiR. ) k. k. Schiitzenregiment )
UR. Ulanem'eglment‘ k.k.KschR. ° Nr. k. k. Kaiserschiitzenregiment N
?‘ g}IE Nr. lffeig%ﬁmg%ltem'oglmmgt . Nr. k. k. GsehR. J k. k. Gebirgsschiitzenregiment
4 VAR 5
o Ai? GZ]JiIEiéyﬁifgﬁéTee}éxn ot k. k. Rt. Sehii. Nr. k. k. Reitendes Schiitzenregiment Nr.
Ej‘rsm;R : Festu;;gsartilierieﬁfri‘u’lex‘lt k. k. Rt. T KsehDion. k. k. Reitende Tiroler Kaiserschiitzen~
o sl % division . ;
r:’s(ffég & %‘?ieosrtl?;r%z{gtﬁll]:éleb‘lmluo“ | k. k. Rt. Dalm. SetiDion. k. k. Reitende Dalmatiner Schiitzen-
R : ; division
SappB. Sappeurbataillon Lk G b
TraimDiv. Traindivision St ; St o]
BisenbR. - J Eisenbahnregiment k. u. LIR. Sl Landwelu-infanrorim'«;giment 3
TelR. Telegraphenregiment Jccar LHR. . k. u. Landwehrh’usarf‘nm iment
Inf. Infanterie k. u. LFKR, Nr. k.u. Laudwclx_rfe;dkanonpm'@g’_lmeut Ny,
Baon Bataillon(s Vol kiu. LEHR. k. u. Landweunusieldhaubitzregiment
Baon(s) : (8) il
MunK. Munitionskolonne k. u. Lst. k. u. Landsturm
VerpiK. -Verpflegskolonne k. k. (k. u)) Gend. k. k. (k. w.) Gendurmerie
Brig. Brigade Div. Division
' \ tir Bezeichnung der Unterabteilung.
Eomp. Kompagnie : HbBatt. Haubitzbatterie
Esk. Eskadron Marschkomp. Marschkompagnie
Batt. Batterie MGA. Maschinengewe! +
KnBatt. Kanonenbatterie RgtsSth. Regimentestah
verw. verwundet,

’ kriegsgef. : kriegsgefangen
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